
<>Самый быстрый способ обновить новейшую главу Возвращения Бессмертного Императора!

Дом в Цинцюань был очень простым, с каменными домами, каменными стульями и домами, все
из камня, даже стены двора были сделаны из камня.

Когда Чу Чу проследовал за Лонг Цинцюань до своей резиденции, во дворе уже ждали
несколько стариков.

Эти старики казались стариками, но все они были сильными и обладали необыкновенной
культурой.

"Это младший брат Чу Чунь, который спас тех детей Маленького Ци." Представлен Лонг
Цинцюань.

Несколько стариков снова поблагодарили его.

Несколько человек заняли свои места, Лонг Цинцюань приготовил чай, чтобы развлечь их, и
толпа сидела вокруг каменного стола.

"Маленький брат Чу Чунь, если честно, у нас давно не было никого из этой деревни." Старик
говорил дважды, зондируя местонахождение Чу Хуна.

Чу Чу Чуен молчал, затем вытащил Камень Разлома Формования и положил его на каменный
стол.

"Камень-разрушитель". Лонг Цинцюань взглянул на это.

Он не выглядел удивленным, потому что никто не мог войти без Камня Разлома Формейшн.

"По правде говоря, я здесь ради Охраны Серебряного Дракона". Чу Чунь открыл дверь в точку.

Длинный Цинцюань и несколько стариков слегка удивились и посмотрели друг на друга, но
хорошо спрятали. Они быстро восстановили свой самоуверенный вид.

"Охрана Серебряного Дракона"? Осмелюсь спросить, кто сказал тебе, что здесь есть Охранник
Серебряного Дракона?" Старик спросил.

"Старый земляной червь сказал это". Чу Чунь сказал.

Длинный Цинцюань и несколько стариков внезапно изменились.

"Младший брат Чу Чуксун, ты говоришь о боге Дракона?" Старик опустил голос, выглядя
почтительно и низко, как будто боялся, что кто-нибудь подслушает.

Чу Цюнь слегка кивнул.

Длинный Цинцюань и несколько стариков встали, полные уважения, и опустились на колени.

"Отдавая дань уважения посланнику Бога Дракона."

Чу Чунь был потрясен и поспешно встал, протянув руку, чтобы поддержать их, величественный
воздух распространился, заставляя их бессознательно выпрямиться.

"Ты неправильно понял, я не какой-то посланник Бога Дракона. Я приехал сюда только ради



Охраны Серебряного Дракона, Старый Ао сказал, что отныне Охрана Серебряного Дракона
будет под моим руководством".

Несколько человек были в ужасе, Чу Хунь просто слегка поддержать их, чтобы они не могли
согнуть спины, это выращивание было действительно страшно.

Но услышав, как Чу Хун открыл рот Старому Земляному Червю, заткнул рот Старому Ао, эти
старики ненавидели подпрыгивать и бить кого-то.

Однако, от этого, казалось, что отношения Чу Хунь с Драконом Бог не были обычными.

"Могу я спросить, разве Дракон Бог не пришел с тобой?" Длинный Цинцюань выглядел очень
уважительно.

"Нет, этот старик послал меня к двери и ускользнул сам." Чу Чунь немного ворчал в своем
сердце.

"Бог Дракона настолько могущественен, что мы не видели его сотни лет. Я Вэнь Слова, - у
Длинного Циньцюаня была ностальгия в глазах.

"Ребята, не скучайте по нему, он живет лучше, чем кто-либо другой, он не сделал ни одной
правильной вещи, кроме еды, выпивки и веселья." Чу Чунь не мог не жаловаться.

"Длинный Цинкуань чуть не подавился слюной."

Никто в деревне Серебряного Дракона, за исключением ограниченного числа людей, никогда
не видел императора Ао, а Лонг Цинцюань видел его однажды, но это все в старые добрые
времена.

Ао Хуан, был богом в сердцах жителей деревни Серебряного Дракона.

"Младший брат Чу Чунь, осмелюсь спросить, какие у тебя отношения с Богом Драконом?"
Титул Чу Чу до Ао Хуана заставил этих стариков действительно не успокоиться.

"Нас считают друзьями, да?" Чу Чунь подумал об этом. Он не знал, как позиционировать свои
отношения с Ао Хуан, он был также наставником и другом, часто щипая друг друга, ничего
намеренно похоронить друг друга.

Несколько стариков были еще более нервничают, этот молодой человек перед ним был на
самом деле дружит с их богом? Это ужасно.

"Могу я сесть и поговорить?" Чу Шень спросил.

Несколько стариков поспешили сказать: "Конечно, Боже Чу, пожалуйста, сядь". Младший брат
Чу Хун воскрес, чтобы стать Богом Чу.

"Вы, ребята, тоже садитесь". Чу Хун сел и нашел несколько стариков, что сделало его
неестественным.

"Хорошо, что ты сидишь, хорошо, что ты сидишь." Несколько стариков неоднократно махали
руками.

Чу Чу мог сказать, что раз уж он заговорил о своих отношениях с Ао Хуаном, то эти старики
выглядели очень плотно.



"Все садитесь, я не Старый Ао, все в порядке."

Чу Сюнь заговорил, и некоторые из них расслабились, сидя в очень смешной манере, половина
их задниц висела в воздухе, не осмеливаясь сидеть твердо, совсем не смея.

Чу Чу выглядел забавно, еще один слой понимания Ао Хуан, божественный стержень, то есть,
притворяясь таинственным. Как-нибудь в другой раз мне придется пойти и спросить у него
совета, как притворяться. Посмотрите на Янь Чонг и другие, не большие и не маленькие с
самим собой, они должны тренироваться и тренироваться.

"Вы, ребята, садитесь, а я пойду организую ужин." Старик отдал дань уважения Чу Сюню и
встал, чтобы ускользнуть.

Чу Сюнь выглядел ошеломленным, так сильно? Аохуанг настолько отпугивает?

"Вождь деревни", где Охранник Серебряного Дракона? Можешь отвезти меня на встречу с
ними?" Чу Чунь был больше всего обеспокоен этим.

Лонг Цинцюань вежливо сказал: "Родился в деревне Серебряного Дракона, все они -
Охранники Серебряного Дракона".

Сердце Чу Чу Чжуна было очень неловко, когда он смотрел на него нескромно, глядя на этих
стариков.

"Вы, ребята, тоже Охранники Серебряного Дракона?"

Длинный Цинцюань и несколько стариков кивнули головой.

Чу Цюнь воет в своем сердце, хотя эти старики были сильны в выращивании, но все они были
очень старыми, может быть, он собирался взять эту группу стариков с собой на южную войну?

Те мужчины из Дасана неплохие, но они отцы и мужья, они не могут позволить им бросить
своих жен, чтобы следовать за ними, не так ли? Это было слишком бесчеловечно.

А потом были те меховые дети Маленьких Ци, которые были молоды, но их выращивание было
настолько отстающим, что забрать их было бы смертным приговором.

"Есть ли кто-то помоложе?" Чу Чунь стеснялся спрашивать.

Лонг Цинцюань сказал: "Боюсь, Чу Чу Сунь неправильно понял, мы все отставные Стражи
Серебряных Драконов, настоящие Стражи Серебряных Драконов в озере Лонгцюань! Вон там,
это все молодое поколение деревни".

"Насколько молодой?" Чу Хунь был любопытен.

Старое лицо Длинного Цинцюаня покраснело, он только что снял манжету, заметил возраст
костей Чу Хуна и ему было всего тридцать лет. Смутившись, он сказал: "Им всем больше ста
лет, почти двести".

Чу Чунь не мог не почувствовать облегчение, было хорошо, что они не очень старые.

"Тогда возьми меня на встречу с ними." Чу Хун сказал.

"Чу Шень, уже поздно, пойдем завтра." Лонг Цинцюань советовал.



Чу Хун кивнул головой, он слишком торопился, ему было очень любопытно узнать о Страже
Серебряного Дракона.

Несколько человек поболтали, Чу Хунь стал править, эта деревня просуществовала десятки
миллионов лет. Во время Древнего Восстания император Ао спас их, научил методам
выращивания, назвал деревней Серебряного Дракона и хранил их в безопасности на
протяжении десятков миллионов лет.

На протяжении многих поколений они были верны только Аохуангу, и уважали его как бога,
веру, которая передавалась из поколения в поколение, оставалась в их крови и выгравирована
в их костях.

Люди, которые жили здесь, поколениями, никогда не выходили на улицу, были
самодостаточными, жили очень мирной и счастливой жизнью.

"Вождь деревни, вы знаете, на что я вызываю Охрану Серебряного Дракона на этот раз?" Чу
Чунь спросил.

Длинный Цинцюань покачал головой и сказал: "Мы укрыты Богом Драконом на протяжении
многих поколений, так как он позволил нам родиться, естественно, у него есть свои причины,
мы определенно Соблюдение".

Чу Чу вздохнул и рассказал нескольким старикам, стоявшим перед ним, об изменениях во
внешнем мире.

"Небо и земля мутировали и сотня кланов восстали, боюсь, что эта будущая война будет еще
более интенсивной, чем в прошлом, и кровопролитие неизбежно". Вы, ребята, живете мирно и
спокойно уже несколько поколений, я действительно не хочу беспокоить этот рай". Чу Сюнь
призрачно сказал.

Внешний мир уже был в хаосе, Деревня Серебряного Дракона не выходила из этой деревни
миллионы лет без контакта с внешним миром, это был настоящий рай. Более того, они не
испытывали войны и борьбы в течение длительного времени, и с их пустым выращиванием, я
боюсь, что они потеряли свою храбрость и больше не подходят для Внешний мир сейчас.

Длинный Цинцюань, казалось, догадался о мыслях Чу Чунь, но на самом деле, не зная его,
несколько стариков также слышали значение слов Чу Чунь.

"Боже Чу, я не осмеливаюсь больше ничего сказать, но предки моей деревни Серебряного
Дракона с нетерпением ждали призвания Бога Дракона его стариком". Мы всегда готовы
сражаться во славу Бога Дракона". Голос Длинного Циньцюаня громко звучал.

Чу Чу собирался говорить, это был старик, который ускользнул перед тем, как прийти и
сказать, что ужин готов.

"Боже, давай сначала поедим". Лонг Цинцюань сказал.

Чу Чунь кивнул и последовал за несколькими людьми из дома старосты деревни.

"Куда мы идем?" Чу Шень спросил.

"Чу Бог спас тех детей Сяо Ци сегодня, вся деревня хочет поблагодарить тебя как следует". Все
семьи внесли свой вклад в сегодняшний ужин, может быть, позже будет слишком много людей,



пожалуйста, не обижайтесь на Бога Чу". Тот старик сказал.

Чу Чунь слегка улыбнулся и сказал: "Все в порядке, толпа жива".

Во главе деревни, поляна была заполнена каменными столами и стульями, а на несколько
метров поднялся костер, освещающий ночное небо.

Там было более сотни мужчин, женщин и детей.

"Чу Чуань, деревня не похожа на внешний мир, еда одна, надеюсь, ты не возражаешь." Лонг
Цинцюань сказал.

Чу-чуань мог видеть, что несколько костров опирались на десятки фунтов свирепого мяса
зверя, а на каменном столе стояло несколько небольших блюд, все из которых были выращены
сами по себе.

"Прошло много лет после Южной войны, я так долго не расслаблялся." Чу Сюнь засмеялся:
"Мне здесь нравится".

Это правда, Чу Сюнь не останавливался ни на минуту все эти годы, сражаясь везде, даже с
родителями, он не воссоединился должным образом, всегда уезжал в спешке, не задерживаясь
на несколько дней.

Чем больше способности, тем больше ответственность, и Ао Хуанг действительно не ошибся,
когда сказал, что он был трудолюбивым.

Чу Чу перевернул руку и вытащил кусок кристально чистого, богатого экстрактами павлиньего
мяса из своего кольца для хранения.

"Ух ты... это мясо выглядит таким вкусным." Сяо Ци наклонился, он был очень рад видеть Чу
Шень, его спасителя.

"Чу Шень, что это за мясо?" Длинный Цинцюань никогда раньше не видел такого мяса, и
чувствовал его насыщенную сущность.

"Мясо павлина". Чу Чунь улыбнулся. Это был огромный павлин с высоты более двадцати
метров, который зарезал Конга Йиминга во дворце Четырех Святых, и он отрезал кусок его в то
время, думая о том, чтобы доставить его в Родители вернулись, чтобы попробовать.

Длинный Цинцюань и несколько стариков были лицом к лицу, у них были генеалогии, которые
фиксировали то, что происходило в древние времена, и среди них было описание Павлиньей
гонки. Это была чрезвычайно тяжелая гонка.

"Кто-нибудь, поторопитесь, возьмите мясо и поджарьте его." Реагируя, Лонг Цинцюань
поспешил закричать.

"Не надо, я не могу просто есть и не работать, верно?" Чу Чунь улыбнулся, когда начал жарить
мясо павлина.

"Большой брат, позволь мне помочь тебе". Сяо Ци привел группу детей, им особенно
понравился Чу Сюнь.

Вскоре на столе было много еды.



В Лонг Цинцюань привезли его собственное вареное вино Лонг Санг, сладкое и гладкое, ничем
не сравнимое с алкоголем, смешанным с водой на улице.

Ветер был нежным, раздувая горящий костер. Аромат мяса переполнился, а вино было
сладким. Взрослые пришли поднять тост Чу Чунь, Чу Чунь пришли и не отказались.

Маленькое чудо и другие половинчатые дети собрались вокруг Чу Сюня и попросили его
рассказать об этом внешнему миру. Несколько детей воспользовались невниманием взрослых и
украли вино, чтобы выпить, что привело к множеству шуток с красными лицами и
шатающимися лицами.

Даже такие свирепые звери, которых так приручили в деревне, приходили просить еды и вина.

Этой ночью Чу Чу погрузился в пьяный оцепенение.
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